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Fringe of the Fringe



Die Privilegien der  
Subkultur im Gedächtnis  
von Institutionen 
 
The Privileges of Subculture  
in the Memory of Institutions
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Seit seinen Anfängen in den 1970er Jahren ist das Medium Video sowohl in der 
Kunst als auch in der Alltagskultur der BRD eng mit den sub- und gegenkulturellen 
Bewegungen der Zeit verknüpft. So ist es nicht verwunderlich, dass viele der heute 
kanonisch gewordenen Kunst- und Musikvideos aus den westdeutschen Gegen
kulturen der 1970er bis 1990er Jahre – insbesondere Punk, Postpunk, New Wave und  
Industrial – hervorgegangen sind. Künstler*innen und Musiker*innen stellten sich 
gegen traditionelle Wertvorstellungen und fanden sich am Rand (engl. „Fringe“) der 
bürgerlichen Gesellschaft wieder. 
	 Das Projekt „Fringe of the Fringe“ wurde vom Institut für Medien- und Kultur
wissenschaft der Heinrich-Heine-Universität und der Stiftung IMAI – Inter Media 
Art Institute initiiert, um verschiedene Positionierungen im Kunst- und Musik
videoschaffen der Sub- und Gegenkulturen der BRD aufzuarbeiten. Die Konferenz 
möchte queerfeministische und antirassistische Strategien zur Archivierung und 
Aufarbeitung der audiovisuellen Nachlässe von Punk, Postpunk, New Wave und 
Industrial zusammentragen und vor allem nutzbar machen. Anhand des Archivs des 
Kölner Musik- und Kunstvideovertriebs 235 Media, dessen Aufarbeitung sich die 
Stiftung IMAI – Inter Media Art Institute verschrieben hat, werden Musikvideos und 
Konzertmitschnitte aus den 1970er bis 1990er Jahren im Hinblick auf Race, Class, 
Gender und Sexuality befragt. 
	 Schon seit den 1970er Jahren zeigt sich das subversive Potenzial der Kunst-  
und Musikvideos in der Auslotung und Überschreitung sozialer Normen und 
geschlechtlicher Stereotype. Aber wie können diese Überschreitungen im Kontext der 
Strukturen und Widerstände ihrer Zeit verstanden werden? Inwieweit wurden dabei  
auch die Privilegien der eigenen Position reflektiert? Lassen sich diese Privilegien 
nachträglich aufarbeiten? Bis heute sind Historisierungsprozesse der Gegenkultur  
in der Regel weiß und cis-männlich dominiert. Es stellen sich also die Fragen:  
Wie können subalterne Stimmen institutionalisierte und etablierte Narrative überführen 
und weiterentwickeln? Was würde eine intersektionale Geschichtsschreibung für die 
Kanonisierung der Sub- und Gegenkulturen der BRD bedeuten? 
	 Im Zentrum des Kongresses steht eine kritische Reflektion institutionalisierter 
Kanonisierungsprozesse von Gegenkulturen, in der die Rolle von Gedächtnisinsti
tutionen wie Archiven, Bibliotheken und Museen erstmals umfassend aufgearbeitet 
wird. Dabei wird die Geschichte der BRD bewusst in einem internationalen Kontext 
reflektiert. Befragt werden sowohl akademische als auch künstlerische Forschungs
ansätze und Archivpraktiken. Um die Geschichte von Zeitzeug*innen aufzuarbeiten, 
ist außerdem das von der Bürgeruniversität der Heinrich-Heine-Universität geförderte 
Projekt #KultOrtDUS – die Medienkulturgeschichte Düsseldorf als urbanes Forschungs
feld in die Konferenz eingebettet und dessen Stimmen einbezogen.

	 Düsseldorf im November 2021,  
	 Kathrin Dreckmann, Linnea Semmerling und Elfi Vomberg
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Since its beginnings in the 1970s, the medium of video has been closely connected, 
both in art and in the everyday culture of West Germany, with sub- and countercultural 
movements of the time. It is unsurprising that many of the art and music videos that 
have become canonical today came out of the West German countercultures of the 
1970s to the 1990s—in particular punk, postpunk, new wave, and industrial. Artists and 
musicians took a stand against traditional values and found themselves on the fringe  
of bourgeois society.
	 The Fringe of the Fringe project was initiated by the Institut für Medien- und 
Kulturwissenschaft of Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf and the Düsseldorf  
Inter Media Art Institute to work on various positionings in the production of art and 
music videos of the sub- and countercultures of West Germany. The conference seeks  
to bring together queer-feminist and antiracist strategies for archiving and cataloging 
audiovisual documents of punk, postpunk, new wave, and industrial and, more importantly, 
applying them. Using the example of the archive of the Cologne music and art video 
distributor 235 Media, which are preserved and processed by the Inter Media Art Institute, 
music videos and concert recordings from the 1970s to 1990s are being examined with  
an eye to race, class, gender, and sexuality.
	 Already since the 1970s, art and music videos have been demonstrating their 
subversive potential to explore and transgress social norms and gender stereotypes. 
But how can these transgressions be understood in the context of the structures and 
resistances of their time? To what extent did they also reflect on the privileges of their 
own position? Can these privileges be addressed retrospectively? Even today these 
historicizing processes are, as a rule, White- and cis-male-dominated. This raises 
questions: How can subaltern voices transform and develop these institutionalized and  
established narratives? What would an intersectional historiography mean for the 
canonization of sub- and countercultures of West Germany?
	 The conference centers on critical reflection on the canonization processes of  
countercultures in which the role of memory institutions such as archives, libraries,  
and museums is being processed comprehensively for the first time. The history  
of West Germany is deliberately being examined within an international context. Both 
academic and artistic approaches to research and archival practices are questioned.  
In order to process the history of earwitnesses, moreover, the project #KultOrtDUS:  
Die Medienkulturgeschichte Düsseldorf als urbanes Forschungsfeld [The Cultural 
History of Media in Düsseldorf as a Field of Urban Research] , which is supported  
by the Bürgeruniversität of the Heinrich-Heine-Universität, is being embedded into the 
conference and its voice integrated.

	 Düsseldorf, November 2021,  
	 Kathrin Dreckmann, Linnea Semmerling, and Elfi Vomberg



Videoprogramm 
Video Program 
November 18 – 20

Ganztägiges Screening-Programm in der Videolounge  
der Stiftung IMAI – Inter Media Art Institute

All-day screening program in the video lounge of the  
Inter Media Art Institute



7

	� Break down the Walls*:  
Subkulturen im Archiv der Stiftung IMAI – Inter Media Art Institute 

Ende der 1970er und Anfang der 1980er Jahre bildete sich im Westen Deutschlands  
ein neues Kunstbewusstsein aus, das von der Punk-Revolte geprägt war: Schönheits
ideale und Gendernormen wurden hinterfragt, kostengünstige und einfache Produktions
mittel wurden aufgewertet, Tabuthemen aufgegriffen. Ähnlich wie in der Musikkultur 
wurden auch in der Videokunst unabhängige Strategien für Produktion, Vermittlung und  
Vertrieb gesucht – und gefunden. Das Archiv der Stiftung IMAI basiert auf eben solch  
einem autonomen Vertrieb: Die 1982 in Bonn gegründete Medienkunstagentur 235 Media  
ist vielen Musikliebhaber*innen der 1980er Jahre noch als Kassettenvertrieb und 
-laden ein Begriff. Im Punk und New Wave wurde das Video nicht nur zu einem 
Instrument der Dokumentation, sondern auch zu einem neuen künstlerischen Ausdruck, 
in welchem Musik, Performance und Video-Effekte zu einem neuen untrennbaren 
Gesamtkunstwerk verschmolzen. Das Punkvideo wurde zum Experimentierfeld junger 
Videokünstler*innen der 1980er Jahre.
	 In der Videolounge wird eine Auswahl aus dem Archiv 
der Stiftung IMAI gezeigt, die einen Eindruck vermitteln soll,  
wie Videokunst und Subkulturen sich miteinander verflochten 
und einander inspiriert haben. 

	 Angelika Gwozdz

* �The song Break down  
the Walls by Youth of  
Today was released  
on Wishingwell Records  
in 1986.

* �Der Song „Break down the  
Walls” (Reißt die Mauern  
nieder) von Youth of Today  
wurde 1986 auf Wishingwell  
Records veröffentlicht.

	� Break down the Walls*:  
Subcultures in the Archive of the Inter Media Art Institute

In the late 1970s and early 1980s, a new awareness of art formed in the West of Germany 
that had been marked by the punk revolutions: ideals of beauty and gender norms were 
questioned; cheap and simple means of production were valorized; and taboo issues 
were addressed. Much like in the musical culture, video art, too, was searching for  
and finding independent strategies to produce, impart, and distribute it. The archive of  
the Inter Media Art Institute is based on one such independent distribution company, 
the media art agency 235 Media, which was founded in Bonn in 1982. Fans of German 
music of the 1980s will still remember it as the cassette distributor and store 235.  
In punk and new wave, video became more than an instrument of documentation; it was 
also a new form of artistic expression in which music, performance, and video effects 
fused into a new, indivisible Gesamtkunstwerk. The punk video became a field where the 
young video artists of the 1980s could experiment.
	 In the IMAI video lounge a selection from the archives 
of the Inter Media Art Institute will be shown to convey an 
impression of how video art and subcultures dovetailed and 
inspired one another.

	 Angelika Gwozdz
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1. 
Akiko Hada / Wolfgang Müller 

The Fall of a Queen, or The Taste of the Fruit to Come  
[Der Fall einer Königin, oder Der Geschmack der kommenden Frucht], 1991, 

19:35 Min.

2.   
Norbert Meissner / Klaus Maeck 

Abwärts: Live und bei Mutti [Abwärts: Live and at Mutti’s], 1981, 12:30 Min.

3. 
Strafe für Rebellion 

Thousand Heads Are Fond of Rolling [Tausend Köpfe rollen gerne], 1983, 08:52 Min.

4. 
Dara Birnbaum 

PM Magazine / Acid Rock, 1982, 04:10 Min.

5. 
Marty St. James / Anne Wilson 

Visual Art Songs for the 80’s: Tom Boy / Tom Girl [Bildende Kunst Lieder für  
die 80er Jahre: Tom Boy / Tom Girl], 1984, 5 Min.

6. 
Rabe Perplexum und / and die SCHRILL und GRELL Produktion 

Tape 12 – Die Welt der Sonderschülerin Heidi S. [Tape 12 – The World of Special  
Needs Student Heidi S.], 1985, 5 Min. Aus / from: Video Congress, Nr. 9:  

Reisebekanntschaft [Travel Acquaintance], 1986, 70 Min.

7. 
Jonathan X 

I feel rejected [Ich fühle mich zurückgewiesen], 1983, 02:30 Min.

8. 
Kain Karawahn 

The Berliner Summer Night Dream  
[Der Berliner Sommernachtstraum], 1985, 01:20 Min.

Ganztägiges Screening-Programm in der Videolounge der Stiftung IMAI –  
Inter Media Art Institute
All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute



Rabe Perplexum und / and SCHRILL und GRELL Produktion, Tape 12 – Die Welt der Sonderschülerin Heidi S.  
[Tape 12 – The World of Special Needs Student Heidi S.], 1985. Aus / from: Video Congress, Nr. 9: Reisebekanntschaft  
[Travel Acquaintance], 1986, Videostill.



Konferenzprogramm 
Conference Program 
November 18 – 20

VERANSTALTUNGSORT DER KONFERENZ 
CONFERENCE VENUE

(1)	 NRW-Forum Düsseldorf	 Ehrenhof 2	 +49 211 56642749 
		  40479 Düsseldorf	 www.nrw-forum.de

Das NRW-Forum Düsseldorf ist ein internationales Ausstellungshaus für Fotografie, 
Pop und digitale Kultur. Im Erdgeschoss befindet sich die Videolounge der  
Stiftung IMAI – Inter Media Art Institute. Die Konferenz findet im Vortragsraum  
im Obergeschoss statt.  
The NRW-Forum Düsseldorf is an international exhibition venue for photography,  
pop and digital culture. The ground floor houses the video lounge of the Inter Media  
Art Institute. The conference takes place in the lecture hall upstairs. 

VERANSTALTUNGSORTE DES ABENDPROGRAMMS  
EVENING PROGRAM VENUES

(2)	 Ohme Jupp	 Ratinger Str. 19	 +49 211 326406	
		  40213 Düsseldorf	 www.ohme-jupp.de 
		   
Das Ohme Jupp (nach dem Gründer „Onkel Joseph“ im Düsseldorfer Dialekt) ist  
ein Restaurant mit rheinischer Küche in der Düsseldorfer Altstadt.
The restaurant and pub Ohme Jupp (after its founder “Uncle Joseph” in Düsseldorf 
dialect) serves Rhineland cuisine in Düsseldorf‘s Old Town.

(3)	 WP8 e.V.	 Kölner Str. 73	 +49 211 352183
		  40211 Düsseldorf	 www.wp8.org	
			 
Das WP8 ist ein Künstler*innenverein und Offspace am Worringer Platz in Düsseldorf.
WP8 is an artists‘ initiative and offspace at Worringer Platz in Düsseldorf.
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THURSDAY, NOVEMBER 18 

17:00	 Ruth Schiffer  Ministry of Culture and Science of the State of North Rhine-Westphalia  

Greetings	 Dorothee Mosters  Kunststiftung NRW [North Rhine-Westphalia Art Foundation]   
German

	 Achim Landwehr  Dean of the Faculty of Arts and Humanities at HHU Düsseldorf  

17:30	 Kathrin Dreckmann  Düsseldorf, GER  	
Welcome	 Linnea Semmerling  Düsseldorf, GER  	 
English

 	 Elfi Vomberg  Düsseldorf, GER   

18:00	 Linnea Semmerling  Düsseldorf, GER  

Introduction	 Archival Aspirations 
English 

18:30	 Angelika Gwozdz  Düsseldorf, GER  	
Introduction	 Break Down the Walls: Subcultures in the Archive of the Inter Media  
English 	 Art Institute  

19:00	 Jack Halberstam  New York, NY, US  

Keynote	 Wild Punk 
English 

OHME JUPP

21:00 	 Joint Dinner

Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)
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FRIDAY, NOVEMBER 19 

10:00	 Kathrin Dreckmann  Düsseldorf, GER  	
Introduction	 Beyond Padlocks and Razor Blades:  
English  	 Crossing Boundaries in Punk

PANEL I: DIVERSIFYING CULTURAL AND MEDIA HISTORIES
Chair: Dirk Schulz  Cologne, GER

10:30	 Angela McRobbie  London, UK / Berlin, GER  

Panel I	 Looking Back at Settling the Accounts with Subcultures:  
virtual, English	 A Feminist Critique (McRobbie 1978) 

11:00	 Thomas Love  Chicago, IL, US / Berlin, GER  

Panel I	 German Neo-Expressionism and Subcultural Style 
English  

12:30	 Chris Regn / bildwechsel  Graz, AUS / Hamburg, GER  

Intervention	� Every Video Needs a Home 
German 	  

14:30	 Anne Niezgodka / afas  Duisburg, GER  

Intervention	 Bewegungen bewahren! Das archiv für alternatives schrifttum  
German 	 [Keeping Movements! The archiv für alternatives schrifttum]

PANEL II: ALTERNATIVE ARCHIVES, ALTERNATIVE HISTORIES
Chair: Pinar Tuzcu  Kassel, GER 

15:00	 Tiffany N. Florvil  Albuquerque, TX, US  

Panel II	 Reexamining Black Diasporic Pop Culture in afro look  
virtual, English

Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)



13

15:30	 Meryem Choukri  Warwick, UK / Gießen, GER  

Panel II	 Archives of Resistance: 
English 	 Knowledge of Feminist Movements of Colour in Germany

16:00	 Peter Rehberg  Berlin, GER  

Panel II	 What Remains of Aids:  
English 	 Trauma and Queer Memory in the Gay Museum in Berlin

17:30	 grapefruits zine  Düsseldorf, GER  

Intervention	 grapefruits Listening Session: Issue #05 on Punk 
German 

18:30	 Dagmar Brunow  Stockholm, SWE / Hamburg, GER  

Keynote	 Curating Living Archives of the Future:  
virtual, English	 Alternative Strategies for Film and Video Archives 

PERFORMANCE & PARTY
WP8

21:00	 Wolfgang Müller and Hermoine Zittlau  Berlin, GER  

Intervention	 Zwischen Hünen, Hünin und Hühnchen 
German 	 [Between Giant(s) and Chicken]

21:45	 Dario Naunheim / Dyana Dyamond  Düsseldorf, GER  	
Intervention	 „This is me“: Von Dario zu Dyana Dyamond  
German 	 [From Dario to Dyana Dyamond] 
	  
DJ Sets by DJ Fiona, Ladieswholunch and Sara Moshiri 

Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)
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SATURDAY, NOVEMBER 20

10:00	 Elfi Vomberg  Düsseldorf, GER  

Introduction	 Beyond the Fringe
English 

10:30	 Marina Gržinić  Wien, AUS / Ljubljana, SVN  

Keynote	 Politics and Sexuality in Videos of the Subculture Movement of Ljubljana  
English 	 in the 1980s 

PANEL III: QUEERING (POST) PUNK 
Chair: Dirk Matejovski  Düsseldorf, GER 

12:00	 Maria Katharina Wiedlack  Wien, AUS  

Panel III	 Queer-Feministischer Punk: Rebellion zwischen Hardcore Punk und  
German 	 Queer-Community [Queer-Feminist Punk: Rebellion between Hardcore  
	 Punk and Queer Community] 

12:30	 Marion Schulze  Basel, CH  

Panel III	 Artikulierte Dinge: Überlegungen verwurzelt im Hardcore 
German 	 [Articulated Things: Reflections Rooted in Hardcore] 

13:00	 Jennifer Ramme  Frankfurt / Oder, GER  

Panel III	 Reset – Restore – Ignore: Erinnerungspraktiken und feministischer /  
German 	 queerer Punk im (post)sozialistischen Europa [Memory Practices and  
	 Feminist / Queer Punk in (Post)Socialist Europe] 

Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)
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STUDENT PANEL IV: FORWARD AND REWIND – 
PERSPECTIVES ON PUNK
Chair: Sarah Rüß Düsseldorf, GER

14:45	 Soraya Nsingi  Düsseldorf, GER  

Panel IV	 Afropunk: Schwarze Ästhetik und Punk-Subversion 
German 	 [Black Aesthetics and Punk Subversion]

15:00	 Students of the MA Program “Media Culture Analysis”
Panel IV	� Poster Presentations – Current Research Perspectives
German 

PANEL V: “WEIBER WIE WIR” ODER: ORAL HERSTORY 
[“CHICKS LIKE US” OR: ORAL HERSTORY] 
Chair: Elfi Vomberg  Düsseldorf, GER

15:30	 Bettina Flörchinger (Östro 430)  Düsseldorf, GER  	 
Introview	 In conversation with Kathrin Dreckmann  Düsseldorf, GER  
virtual, German

15:35	 Elfi Vomberg  Düsseldorf, GER  

Panel V	 Talking HERstory – in conversation with Female Düsseldorf citizens
German 

Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls    (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)    Break Down the Walls  (All-day screening program in the video lounge of the Inter Media Art Institute)



Beiträge  
Contributions
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	 Wild Punk

Let’s trace a history of noise-making through the sonic projects of three queer artists 
who use screams, growls, chaotic tempo, and shifts in vocal register to produce a sound 
scape of outrage, refusal, fury, and resistance. These artists inhabit sonic gestures  
that signify through loss of control, modes of bodily rebellion, and lyrical excess. They 
tear up not only harmony and purity, but even the subgenres like punk out of which they 
emerge are torn to shreds by these angry voices of mostly female singers. In listening  
to these voices as song, as music, as urgent intrusions of voice, we turn away from the 
grand drama of the symphony and attend to the sound of violence.

	 Ungezähmter Punk

Die Geschichte des Noise Making wird anhand von Klangprojekten dreier queerer 
Künstler*innen nachvollzogen, die mit Schreien, Knurren, chaotischen Tempi und 
Stimmverschiebungen ein Klangbild der Empörung, Verweigerung, Wut und des 
Widerstands erzeugen. Diese Künstler*innen haben dabei klangliche Gesten besetzt, 
die für Kontrollverlust, Formen der körperlichen Rebellion und lyrische Exzesse 
Zeichen stehen. Es wird durch die Gesten nicht nur gegen Harmonie und Reinheit 
opponiert, sondern sogar die Subgenres wie Punk, aus denen sie hervorgegangen sind, 
werden von diesen wütenden Stimmen der meist weiblichen Sänger*innen in Stücke 
gerissen. Wenn wir diese Stimmen als Gesang, als Musik, als drängende Einbrüche  
der Stimme hören, wenden wir uns vom großen Drama der Sinfonie ab und widmen uns  
dem Sound der Gewalt.

Jack Halberstam

November 18, 2021, 19:00, Keynote
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	� Looking Back at Settling the Accounts with Subcultures: A Feminist Critique 
(McRobbie 1978).

The talk will offer a number of critical reflections on subcultural theory and its aftermath, 
the contribution of the Birmingham Centre for Contemporary Cultural Studies and 
the neo-marxist paradigms of Stuart Hall. There will also be some consideration of 
appropriation of subculture as ‘artistic critique’ into the mainstream of consumer culture 
(Boltanski and Chiapello 2005) and the transformation of subculture into youth-oriented 
governmentalised labour markets for cultural economy (McRobbie 1989 / 2016).

	� Rückblick auf „Settling the Accounts with Subcultures: A Feminist Critique“ 
(McRobbie 1978) [Abrechnung mit den Subkulturen: Eine feministische Kritik].

Der Vortrag zeigt eine Vielzahl kritischer Betrachtungen zur Subkulturtheorie und 
ihren Nachwirkungen, zum Beitrag des Birmingham Centre for Contemporary Cultural 
Studies und den neomarxistischen Modellen von Stuart Hall. Es werden außerdem 
Überlegungen zur Aneignung von Subkultur als „künstlerische Kritik“ durch den 
Mainstream der Konsumkultur angestellt (Boltanski und Chiapello 2005) sowie zur 
Umwandlung von Subkultur in jugendorientierte, gouvernementalisierte Arbeitsmärkte 
für Kulturwirtschaft (McRobbie 1989 / 2016).

Angela McRobbie

November 19, 2021, 10:30, Panel I
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	 Deutscher Neoexpressionismus und subkultureller Style

Angesichts ihrer Vorliebe für racial drag (Verfremdung ethnischer Zugehörigkeit), Geisha- 
Make-up, Kriegshauben und nackte Schwarze Körper überrascht es wenig, dass  
die als „Neuen Wilden“ bekannten deutschen neoexpressionistischen Maler*innen des 
Primitivismus bezichtigt wurden. Gleichzeitig waren sie auch Teil der westdeutschen 
Subkulturen – mit der Musik des New Wave, der DIY-Bewegung und selbstorganisierten 
Räume, queerer Mode und dem Nachtleben. Bestand eine Verbindung zwischen  
dem Primitivismus der Künstler*innen und ihrem subkulturellen Milieu? Entgegen dem 
üblichen Verständnis des Neoexpressionismus als reaktionäres Fördern einzelner 
kreativer Genies und nationaler (bzw. nationalistischer) Kultur diskutiere ich in diesem 
Vortrag, dass dieser Stil als Medium eines kollektiven subkulturellen Ausdrucks 
fungierte. Darüber hinaus erläutere ich, inwiefern der Begriff des subkulturellen Stils 
eine dauerhafte Trope der primitiven Kunst als authentische, nicht-entfremdete und 
nicht-individualistische Form hervorruft. Diese neue Perspektive auf den Primitivismus 
der Neuen Wilden zeigt, dass es dabei um mehr geht als nur um das Problem  
des Gegenstands. Die hier aufgefächerte Perspektive schafft eine Öffnung hin zu 
allgemeineren Fragen danach, wie Subkulturen kanonisiert und archiviert werden 
können, ohne dass dabei auf ein essentialistisches Verständnis von subkulturellem Stil 
zurückgegriffen wird.

Thomas Love

	 German Neo-Expressionism and Subcultural Style 

Given their predilection for racial drag, geisha makeup, war bonnets, and naked Black  
bodies, it is no surprise that the German neo-Expressionist painters known as the  
Neue Wilde [New Savages] have been accused of primitivism. At the same time,  
the Neue Wilde were also involved in West German subcultures, including new wave 
music, DIY and self-organized spaces, queer fashion, and nightlife. Was there a 
connection between the artists’ primitivism and their subcultural milieu? Contrary to the 
typical understanding of neo-Expressionism as a reactionary investment in individual 
creative genius and national(ist) culture, in this presentation I argue that it served as 
a medium of collective, subcultural expression. Furthermore, I explain how this notion 
of subcultural style evokes a long-lived trope of primitive art as authentic, unalienated, 
and nonindividualistic. This new perspective on the primitivism of the Neue Wilde 
reveals it to be more than simply a problem of subject matter, and opens onto broader 
questions about how subcultures can be canonized and archived without resorting to an 
essentialist understanding of subcultural style.

November 19, 2021, 11:00, Panel I
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	 Every Video Needs a Home
 
The bildwechsel video archive in Hamburg, which is truly a jewel, has been sustained by 
lots of enthusiasm. It is home to more than 10,000 videos by women / queers / lesbians / 
trans* from the past forty years. The rooms that house the bildwechsel collections are 
like a subdivided studio full of perspectives, inventions, research, concepts, and new 
beginnings. A selection of examples of how bildwechsel works will fan out before us the 
charm of the media of committed video work.
	 bildwechsel: Dachverband für Frauen Medien Kultur [Scene Change: Umbrella 
Organization for Women Media Culture] exists since 1979 as an organization model  
for women artists in Hamburg. Over the past forty years it has assembled an international  
audiovisual archive and works with satellites in various locations. Its collections house, 
in addition to a library with a print archive, a video collection with more than 10,000 titles 
that offers a panorama of production since the early 1970s. As an action forum and 
archive, bildwechsel produces connections and commonalities and publishes them.

	 Jedes Video braucht ein Zuhause

10.000 Videos von Frauen / Queers / Lesben / Trans* aus den vergangenen 40 Jahren 
bilden die Sammlung bildwechsel – ein wahres Juwel mitten in Hamburg. Die Räume, 
die die bildwechsel-Sammlungen beherbergen, wirken wie eine Wunderkammer voller 
Perspektiven, Erfindungen, Forschungen, Konzepten und Aufbrüchen. Eine Auswahl 
von Beispielen wird die Arbeitsweise von bildwechsel illustrieren und den Charme der 
Medien offenbaren. 
	 Der bildwechsel – Dachverband für Frauen Medien Kultur existiert seit 1979 
als Organisationsmodell für Künstlerinnen in Hamburg, hat in den letzten 40 Jahren 
ein internationales audiovisuelles Archiv aufgebaut und arbeitet mit Satelliten an 
verschiedenen Orten. Die Sammlungen beherbergen, neben einer Bibliothek mit  
Print-Archiv, eine Videokollektion mit Produktionen seit den frühen 1970er Jahren.  
bildwechsel als Aktionsforum und Archiv produziert Zusammenhänge und Gemeinsam
keiten, und veröffentlicht diese.

Chris Regn

November 19, 2021, 12:30, Intervention
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	 Preserve Movements! The archiv für alternatives schrifttum [archive for  
	 alternative writing]

Social movements are subject to a constant process of change and therefore cannot 
be reliable custodians of their own history. The archiv für alternatives schrifttum (afas) 
[archive for alternative writing] was founded in Duisburg in 1985 to safeguard their 
sources and make history visible from below. It collects and archives materials from the 
New Social Movements since 1945 and makes them accessible to the public. The afas 
is now one of the oldest and largest free archives in Germany: posters from the peace 
movement can be found there alongside the minutes of meetings of environmental 
groups; Punk fanzines are on the archive’s shelves next to Trotskyist leaflets; brochures 
on squatting and audio cassettes from the anti-apartheid movement await uses. afas 
employees tell the story of their events to represent movements in an archive and 
preserve them for the long term.

	 Bewegungen bewahren! Das archiv für alternatives schrifttum 

Soziale Bewegungen unterliegen einem ständigen Veränderungsprozess und können  
daher keine verlässlichen Hüterinnen ihrer eigenen Geschichte sein. Um ihre Quellen 
zu sichern und die Geschichte von unten sichtbar zu machen, wurde 1985 das archiv 
für alternatives schrifttum (afas) in Duisburg gegründet. Es sammelt und erschließt 
Materialien der Neuen Sozialen Bewegungen seit 1945 und macht diese öffentlich 
zugänglich. Inzwischen ist das afas eines der ältesten und größten Freien Archive in 
Deutschland: Plakate der Friedensbewegung treffen auf Sitzungsprotokolle von  
Umweltgruppen, Punk-Fanzines stehen im Archivregal neben trotzkistischen Flug
blättern, Broschüren zu Hausbesetzung und Audiokassetten aus der Anti-Apartheid-
Bewegung warten auf die Nutzer*innen. Die afas-Mitarbeiter*innen erzählen von  
dem Versuch, Bewegungen im Archiv zu repräsentieren und dauerhaft zu bewahren.

Anne Niezgodka

November 19, 2021, 14:30, Intervention
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	 Reexamining Black Diasporic Pop Culture in afro look

In 1988, the West Berlin chapter of the Initiative of Black Germans (ISD), a cultural and 
political organization, created the publication afro look: eine zeitschrift von schwarzen 
menschen in deutschland [afro look: a magazine of Black people in Germany]. afro 
look centered and affirmed Blackness within a nation that had long relegated Black 
people to the margins or marked them as nonhuman. Giving Black Germans an agential 
voice, the magazine advanced an intellectual and political tradition that foregrounded 
the experiences, culture, and histories of Black Germans as well as others across the 
diaspora in Germany and beyond. 
	 In this paper, I argue that afro look not only functioned as a critical site for 
intellectualism, artistic expression, political strategizing, and community, but it also offered  
an opportunity for an engagement with diverse cultural productions of individuals across 
the global Black diaspora. It featured film reviews, book reviews, concert dates, and more, 
signaling how important pop culture and performance remained in the lives of Black 
Germans. They used afro look and Black diasporic pop culture more broadly as a way to 
survive and forge solidarity in a majority-white country. For many, diasporic pop culture 
was a part of their everyday. 

	 Die Popkultur der Schwarzen Diaspora in „afro look“ neu erforschen
	
Der Westberliner Teil der Initiative Schwarze Menschen in Deutschland (ISD), einer 
kulturellen und politischen Organisation, schuf 1988 die Publikation „afro look: eine 
zeitschrift von schwarzen menschen in deutschland“. afro look zentrierte und bestärkte 
das Schwarzsein innerhalb einer Nation, die Schwarze Menschen lange an den 
Rand gedrängt oder sie als Nichtmenschen stigmatisiert hatte. Die Zeitschrift verlieh 
Schwarzen Deutschen eine lebendige Stimme und förderte damit eine intellektuelle und 
politische Tradition, die die Erfahrungen, die Kultur und die Geschichten Schwarzer 
Deutscher und anderer Menschen aus der Diaspora in Deutschland und darüber hinaus 
in den Mittelpunkt stellte. 
	 In diesem Beitrag diskutiere ich, dass afro look nicht nur als ein kritischer Ort 
für Intellektualität, künstlerischen Ausdrucks, politischer Strategie und Gemeinschaft 
fungierte, sondern auch eine Möglichkeit bot, sich mit verschiedenen kulturellen 
Produktionen von Menschen aus der weltweiten Schwarzen Diaspora zu beschäftigen. 
Die Zeitschrift enthielt Filmkritiken, Buchbesprechungen, Konzerttermine und einiges 
mehr und zeigt, welch hohen Stellenwert die Popkultur und die Performance im Leben 
der Schwarzen Deutschen einnahmen. Sie benutzten afro look und die Popkultur 
der Schwarzen Diaspora in einem weiteren Sinne als Überlebensstrategie und um 
Solidarität in einem mehrheitlich weißen Land zu schaffen. Für viele war die Popkultur 
der Diaspora Teil ihres Alltags. 

Tiffany N. Florvil

November 19, 2021, 15:00, Panel II
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	� Archive des Widerstands: Wissensbestände feministischer Bewegungen  
of Colour in Deutschland 

Rassifizierte Menschen in Deutschland sehen sich mit einem imperialen, rassistischen 
kulturellen Archiv konfrontiert (Wekker 2016). Diesem begegnen sie mit einem weiten  
Spektrum an Antworten in Form von theoretischen Interventionen, kulturellen Produk
tionen und vielem mehr. Jene Antworten auf das hegemonial-kulturelle Archiv verstehe 
ich als Archive des Widerstands. Diese Archive stellen eine Form der (Wieder-) 
Einschreibung der Geschichte und Präsenz rassifizierter Communities in die europäische  
Landkarte dar und stellen hegemoniale Konzepte von Identität und Zugehörigkeit  
durch Kunst, Literatur, Poesie, Wissenschaft, Performance etc. infrage. Feminist*innen 
of colour haben umfangreiche Archive des Widerstands aufgebaut, die sich rassistischen  
und patriarchalen Zuschreibungen widersetzen, aber auch Möglichkeiten bieten, 
unterschiedliche Utopien und Formen des Zusammenlebens zu entwerfen. Archive 
des Widerstands existieren nicht losgelöst von bestehenden Machtstrukturen, sondern 
immer auch in Auseinandersetzung mit ebendiesen. Sie sind nicht nur Quellen 
kritischen Wissens und kollektiver Erinnerung, sondern auch Speicher und Werkzeuge 
des Widerstands, die feministische Bewegungen of colour lebendig halten.

	 Archives of Resistance: Knowledge of Feminist Movements of Colour  
	 in Germany

Racialized people living in Germany find themselves confronted with an imperial, and 
inherently racist cultural archive (Wekker 2016). Therefore, they have produced a 
wide range of responses in form of theoretical interventions or cultural productions to 
challenge this, which I refer to as archives of resistance. These archives are a way  
to inscribe or sometimes also reinscribe the presence of racialized communities into  
the European landscape and to question hegemonial concepts of identity and belonging 
through art, literature, poetry, science, performance, etc. Feminists of colour have 
established rich archives of resistance which confront racist and patriarchal ascriptions 
but also offer possibilities to envision different futures and ways of living together. 
Archives of resistance do not exist outside hegemonial power structures but always in 
confrontation with those. They are not only sources of critical knowledge and collective 
memory but also repositories and tools of resistance, which keep feminist movements  
of colour going.

Meryem Choukri 

November 19, 2021, 15:30, Panel II
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Peter Rehberg

	� Was von Aids bleibt: Trauma und queeres Gedächtnis am Beispiel des 
Schwulen Museums in Berlin

Die Nachlässe der an Aids Verstorbenen bildeten in den 1980er Jahren oft den Beginn  
schwuler und queerer Archive. Die Notwendigkeit des queeren Sammelns und 
Archivierens ergab sich nicht nur aus der Bedeutung des Aids-Aktivismus und queerer 
Bewegungsgeschichte, sondern darüber hinaus durch das oftmals schwierige Verhältnis 
zwischen den an Aids erkrankten Schwulen und ihren homophoben Familien. Oftmals 
wurden die Zeugnisse schwulen Lebens nicht von Familienangehörigen aufbewahrt, 
sondern von Lovern und Freund*innen. Aus dieser Situation heraus entwickelte sich 
der Gedanke, dass es für die Erinnerungsarbeit zu Aids einen Community-Ort geben 
müsse. Queeren Archiven ist auf diese Weise das Trauma von Aids eingetragen.  
Es zeigt sich auch in der Art der Sammlungsobjekte, zum Beispiel Alltagsgegenstände 
und Ephemera, Zeugnisse einer inoffiziellen Geschichtsschreibung und einer Kultur,  
die noch keine stabilen Institutionen hatte. Gehört Aids zur Gründungsgeschichte 
queerer Archive sind diese mittlerweile längst in eine Phase der Historisierung 
eingetreten, mit der auch ihre eigene Sammlungspraxis selbstreflexiv betrachtet wird.

	� What Remains of Aids: Trauma and Queer Memory in the Gay Museum  
in Berlin.

The bequests of those who died of AIDS often formed the beginning of gay and queer 
archives in the 1980s. The need for queer collecting and archiving arose not only from 
the importance of AIDS activism and queer movement, but also from the often difficult 
relationship between gay people who had died of AIDS and their homophobic families. 
Often, the testimonies of gay life were not kept by family members, but by lovers  
and friends. This situation gave rise to the idea that there had to be a community place  
for the memory work of AIDS. The trauma of AIDS is thus inscribed in queer archives. 
Trauma is also evident in the type of objects collected, for example everyday objects 
and ephemera. They give evidence to an unofficial historiography and a queer culture 
that did not yet have stable institutions. However, if AIDS is part of the founding history 
of queer archives, they have long since entered a phase of historicisation, with which 
their own collection practice is also self-reflexively addressed. 

November 19, 2021, 16:00, Panel II
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	 grapefruits Listening Session: Issue #05 on Punk
 
grapefruits is a fanzine on female composers and sound artists. The title refers to the 
book Grapefruit by Yoko Ono, who understood grapefruits as a hybrid of lemons  
and oranges, a metaphor for her own identity—always being in-between. Since 2019, 
the grapefruits team has released a new issue twice a year, combining an overarching 
topic with six artist portraits—all chosen by the authors based on personal interest  
while connecting different genres and perspectives, from early pioneers to upcoming 
artists. During the listening session, the grapefruits team will offer insights into their 
latest issue and talk about their ever-growing project while listening to tracks from  
the issue. The fifth grapefruits issue on Punk, which will be released at the conference, 
deals with the relation between punk and feminism from the 1970s until today. The 
authors write about female artists who identify or have identified with punk und their 
accompanying experiences. Among the artists are Burka Band (Afghanistan), Gudrun 
Gut (Germany), Haru Nemuri (Japan), Östro 430 (Germany), Radamel (Columbia),  
and SIKSA (Poland).

	 grapefruits Listening Session: Issue #05 on “Punk”

grapefruits ist ein Fanzine über Komponist*innen und Klangkünstler*innen. Titelgebend 
ist das Buch „Grapefruit“ von Yoko Ono, die Grapefruits als eine Mischung aus 
Zitronen und Orangen verstand, eine Metapher für ihre eigene Identität – immer 
dazwischen. Seit 2019 veröffentlicht das grapefruits-Team zweimal im Jahr eine neue 
Ausgabe. Die Autor*innen wählen jede Künstler*in nach persönlichem Interesse  
aus und verbinden verschiedene Genres und Perspektiven, von frühen Pionier*innen 
bis zu aufstrebenden Künstler*innen. Während der Listening Session wird das 
grapefruits-Team Einblicke in die neueste Ausgabe geben, über ihr stetig wachsendes 
Projekt sprechen und derweil Tracks zu der aktuellen Ausgabe spielen. In der fünften 
grapefruits-Ausgabe „Punk“, die im Rahmen dieser Konferenz erscheint, befassen 
sich die Autor*innen mit den Zusammenhängen zwischen Punk und Feminismus von 
den 1970er Jahren bis heute. Sie berichten über Künstler*innen, die sich mit Punk 
identifizieren oder identifiziert haben, und welche Erlebnisse damit einhergehen.  
Dazu zählen u. a. Burka Band (Afghanistan), Gudrun Gut (Deutschland), Haru Nemuri 
(Japan), Östro 430 (Deutschland), Radamel (Kolumbien) und SIKSA (Polen).

grapefruits zine

November 19, 2021, 17:30, Intervention
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	� Curating Living Archives of the Future:  
Alternative Strategies for Film and Video Archives

 
Alternative archival strategies are interventions into our cultural memory. They have the 
potential to challenge dominant historiographies and to create a living archive for the 
present and the future. While the heritage sector has currently been more aware around 
questions of diversity, film, and video archives are currently facing particular challenges 
in terms of materiality and sustainability, copyright and ethics. How can archival practice 
address (or possibly replace) gaps in archival collections? Is it so easy to simply include 
marginalized groups? How could exclusions be made visible and how can archives 
address the ambivalence of visibility? And how can difficult heritage be dealt with?  
This keynote presents ways of changing collection policies and the curation of access  
in the context of current debates on memory politics. 

	� Lebendige Archive für die Zukunft kuratieren:  
Alternative Strategien für Film- und Videoarchive

	
Alternative Archivstrategien sind Interventionen in das kulturelle Gedächtnis. Im besten 
Fall bringen sie die dominante Geschichtsschreibung ins Wanken und erzeugen ein 
lebendiges Archiv für Gegenwart und Zukunft. Neben Fragen von Inklusion stellen sich 
für Film- und Videoarchive besondere Herausforderungen in Bezug auf Materialität 
und Nachhaltigkeit, Urheberrecht und Ethik. Kann die archivarische Praxis Lücken in 
archivarischen Sammlungen aufzeigen (oder womöglich schließen)? Ist es so einfach, 
marginalisierte Gruppen einzubeziehen? Wie lassen sich Ausschlüsse sichtbar 
machen und wie können Archive Ambivalenzen der Sichtbarkeit thematisieren? 
Und wie lässt sich mit schwierigem Erbe umgehen? Diese Keynote präsentiert Wege 
einer veränderten Sammlungspolitik und Zugangsgestaltung im Kontext aktueller 
gedächtnispolitischer Debatten.

Dagmar Brunow

November 19, 2021, 18:30, Keynote
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	 Between Giant(s) and Chicken*

In 1982, Wolfgang Müller published the manifesto of West Berlin’s subculture: Geniale 
Dilletanten [Brilliant Dilettantes, deliberately misspelled], which quoted right at the 
beginning Johann Wolfgang von Goethe, who regarded himself as a dilettante, beyond 
the extremes of academic pedantry and do-it-yourself pathos. Müller’s joint project with 
Nikolaus Utermöhlen, Die Tödliche Doris, which was founded in 1980, professionals 
and dilettantes alike were often invited to contribute. The artist and actress Tabea 
Blumenschein, who passed away in March 2020, contributed to it from the beginning 
with drawings, texts, and her performance in the physical makeup of the disembodied 
popstar Doris. And as late as 2018 she drew thirty-one different sex toys whose  
sounds are recorded on the Tödliche Doris album Reenactment: Das Typische Ding 
[The Typical Thing] (2019). 
	 Wolfgang Müller is dedicating his lecture on the vanished and (re)constructed 
bodies in sub- and high culture to his friend of many years and fellow artist Tabea 

	� Zwischen Hünen, Hünin und Hühnchen *
	
1982 gibt Wolfgang Müller das Manifest um die Subkultur der Westberliner „Genialen 
Dilletanten“ (sic!) heraus und zitiert gleich zu Beginn Johann Wolfgang von Goethe,  
der sich selbst als ein Dilettant, als ein Liebhaber jenseits der Extreme von akade
mischer Stubenhockerei und Do-it-Yourself-Pathos betrachtete. In Müllers 1980 
zusammen mit Nikolaus Utermöhlen gegründetem Projekt Die Tödliche Doris wurden 
oft Profis und Dilettant*innen eingeladen und um Mitwirkung gebeten. Die im März 
2020 verstorbene Künstlerin und Schauspielerin Tabea Blumenschein beteiligte sich 
von Anfang an mit Zeichnungen, Texten und ihrer Performance am Körperaufbau des 
körperlosen Popstars Doris. Und noch 2018 zeichnete sie 31 verschiedene Sextoys, 
deren Sounds im Tödliche Doris-Album „Reenactment – Das Typische Ding“ (2019) 
festgehalten sind.
	 Seinen Vortrag über die verschwundenen und (re-)konstruierten Körper in Sub- 
und Hochkultur widmet Wolfgang Müller seiner langjährigen Freundin und Künstler
kollegin Tabea Blumenschein. Zu sehen sind dabei Auszüge  
aus der Tödliche Doris-Oper „Autofahrt in Deutschland“,  
die erst kürzlich wiedergefunden und bearbeitet wurde.  
Bei der Premiere der Oper am 4. Dezember 1987 beeindruckte 
Hermoine Zittlau an der Seite von Tabea Blumenschein  
und Etsuko Okazaki. Mit der zweiten Aufführung dieser Oper  
am Folgetag feierte Die Tödliche Doris ihren endgültigen 
Abschluss als Liveband. 

Wolfgang Müller – Für Tabea Blumenschein 

November 19, 2021, 21:00, Intervention

* �Walther von Goethe  
(1818 – 1885) war einer der  
drei Enkel Goethes. Mit ihm  
starb das Geschlecht der  
Goethes aus. Von Walther  
ist folgender Satz überliefert:  
„Mein Großvater war ein  
Hüne, ich bin ein Hühnchen.“
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Tabea Blumenschein, in: Die Tödliche Doris, Autofahrt in Deutschland, 1987, Videostill.

November 19, 2021, 21:00, Intervention

Blumenschein. It presents excerpts from the Tödliche Doris 
opera Autofahrt in Deutschland [Driving in Germany], which 
was only recently discovered and revised. At the opera’s 
premiere on December 4, 1987, Hermoine Zittlau made 
an impression alongside Tabea Blumenschein and Etsuko 
Okazaki. With the second performance of this opera the 
following day, Die Tödliche Doris celebrated its last show as 
a live band.

* �Walther von Goethe 
(1818–1885) was one of 
Goethe’s three grand
children; Goethe’s line  
died with him. Walther is  
said to have stated: “Mein 
Grossvater war ein Hüne,  
ich bin ein Hühnchen”  
[My grandfather was a  
giant, I am a chicken]. 
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	 This is me: From Dario to Dyana Dyamond 

Dario Naunheim (22) will talk about his young life in a drag show called This is me: 
his childhood in Gerresheim, school, coming out, starting his career as Germany’s 
youngest drag artist at sixteen, his internship with the drag queen culture figure Olivia 
Jones in Hamburg, the good times and bad of a young man. “I have experienced  
so much and talk about it onstage, all with suitable background music,” says Dario. 
	 He begins his show as Dario, the normal boy from next door, who over the course 
of the evening keeps changing clothes and applying more make up until at the end he  
is standing onstage as Dyana Dyamond: the character who made Dario famous as  
a drag artist. This very private show is a Düsseldorf premiere; until now it has only been 
presented at Oliva Jones’s club in Hamburg.

	 „This is me“: Von Dario zu Dyana Dyamond 

Dario Naunheim (22) erzählt in der Travestieshow mit dem Titel „This is me“ aus seinem 
jungen Leben: über seine Kindheit in Gerresheim, die Schulzeit, sein Outing, den 
Start seiner Karriere als Deutschlands jüngster Travestie-Künstler mit 16 Jahren, sein 
Praktikum vor zwei Jahren bei der kultigen Dragqueen Olivia Jones in Hamburg, die 
schönen und die schlechten Zeiten eines jungen Mannes. „Ich habe schon so viel erlebt 
und erzähle darüber auf der Bühne, alles mit passender Musikuntermalung“, kündigt 
Dario Naunheim seine Revue an. 
	 Seine Show startet er als Dario, dem normalen Jungen von nebenan, der  
sich im Laufe des Abends immer stärker verkleidet und schminkt, bis er am Ende als  
Dyana Dyamond auf der Bühne steht und damit als die Figur, für die Dario heute 
als Travestie-Künstler bekannt ist. Diese sehr private Show ist für Düsseldorf eine 
Premiere. Bislang wurde sie nur in Olivia Jones‘ Hamburger Club präsentiert.

Dario Naunheim

November 19, 2021, 21:45, Intervention
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	� Politik und Sexualität in Videos der subkulturellen Bewegung im Ljubljana  
der 1980er Jahre

Der Vortrag spürt wichtige visuelle Arbeiten und Videomaterial auf, um den experimen
tellen und politischen Einfluss von Videos im sozialistischen Jugoslawien der 1980er  
Jahre zu beleuchten. Etwa zur selben Zeit entwickelte sich eine besondere Bewegung, 
die sich die Subkultur von Ljubljana oder die alternative Bewegung nannte und  
eng mit der Punk-Bewegung sowie mit Parallelgruppen wie der Musikgruppe Laibach 
zusammenarbeitete.
	 Dabei muss beachtet werden, dass die Subkultur oder die alternative Bewegung  
von Ljubljana keine sozialistische Gegenbewegung war wie andere ehemals osteuro
päische Bewegungen der 1970er Jahre, sondern eine urbane Bewegung, die dem  
Punk und dem Rock 'n' Roll sowie der LGBT-Szene nahestand. Die Subkultur oder die  
alternative Bewegung von Ljubljana in den 1980ern verwendet ebenfalls Video, Foto
kopierer und Polaroid – alles Technologien, die schnell und einfach zu reproduzieren  
waren. Dies war ein einzigartiges Phänomen im gesamten Ostblock, da diese Techno
logien überall, außer im ehemaligen Jugoslawien, verboten und mit gesetzlichen 
Regelungen versehen waren. Video war nicht nur ein benjaminisches Medium, sondern 
auch ein soziales und politisches Werkzeug, das häufig dazu genutzt wurde, um einer 
nicht-heteronormativen Sexualität ganz offen Ausdruck zu verleihen. In den 1980ern 
entstand daraus eine Übersexualisierung des Mediums Video. Dieser Prozess fand mit 
der Externalisierung von Sexualität statt, die aus der Tradition des Undergroundfilms 
übernommen worden war. Dies alles existierte im Sozialismus als anarchistische und 
politische Geste. 
	 Dieser Vortrag widmet sich auch der Rezeption dieser Arbeiten im Sozialismus 
und der Frage, wie diese Geschichte heute mittels der Geschichte der experimentellen 
Filmproduktion und der Undergroundfilmproduktion jener Zeit im „ehemaligen“ Westen 
reflektiert werden kann.

Marina Gržinić

	� Politics and Sexuality in Videos of the Subculture Movement of  
Ljubljana in the 1980s

The lecture will unearth important visual and video materials to shed light on the 
experimental and political impact of videos in 1980s socialist Yugoslavia. Around the 
same time, a specific movement called the Ljubljana subculture or alternative movement 
developed and worked hand in hand with the punk movement and also with parallel 
groups such as the music group Laibach.
	 Importantly, the subculture or alternative movement of Ljubljana was not a 
socialist counterculture movement, as in other former Eastern European movements 

November 20, 2021, 10:30, Keynote



31

Marina Gržinić und / and Aina Šmid, in: The Borders of Control no. 4, Icons of Glamour, Echoes of Death, 1982, Videostill.

of the 1970s, but an urban movement connected with punk and rock ‘n’ roll music and 
the LGBT scene. The subculture or alternative movement of Ljubljana in the 1980s 
also used video, Xerox, and Polaroid—all technologies that were quick and easy to 
reproduce. This was a unique phenomenon in the entire Eastern Block, as it was 
banned and legislated everywhere else except in the former Yugoslavia. Video was 
not only a Benjaminian medium, but also a social and political tool that was very often 
used to openly express nonheteronormative sexuality. In the 1980s, therefore, there 
was an oversexualization of the medium of video. This process took place with the 
externalization of sexuality that had been adopted from the underground film tradition. 
All this was present in socialism as an anarchistic and political gesture. 
	 The lecture will also look at the reception of such works under socialism 
and how this history can be reflected on today with the history of experimental and 
underground film production of this period in the “former” West. 

November 20, 2021, 10:30, Keynote
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	� Queer-Feminist Punk: Rebellion between  
Hardcore Punk and Queer Community

The talk will introduce the US queer-feminist punk movement. It will present individual 
bands, their songs and policies as examples for the diverse political and social concerns 
of this loose movement. It will address why communities and individuals chose punk as 
their musical and aesthetic form and what they wanted to achieve with their provocative 
songs and loud, aggressive music. Of interest is especially how marginalized individuals 
and groups, such as women, nonbinary and trans* people, people of color and Black 
people, but also people with disabilities, have appropriated punk music to make 
themselves heard and to form communities of solidarity. Thereafter aspects of archiving 
and memory culture around queer-feminist punk will be discussed. The question  
raised will be how or if and for whom punk culture should be archived and preserved  
in institutions like universities or state archives. Additionally, scientific analysis itself,  
as a form of archiving and memory culture, will be critically reflected, asking self-
consciously, if punk should be incorporated into academic knowledge and who benefits 
from such an incorporation.

	� Queer-feministischer Punk: Rebellion zwischen  
Hardcore Punk und Queer-Community

Am Beispiel einzelner Bands und deren Songs wird die US-amerikanische queer-
feministische Punk-Bewegung mit ihren vielfältigen politischen und sozialen Anliegen 
vorgestellt. Warum haben sich die Communities und Individuen Punk als musikalische 
und ästhetische Form ausgesucht? Was wollen sie mit ihren provokativen Liedern 
und ihrer lauten, aggressiven Musik erreichen? Besonders wird darauf eingegangen, 
wie sich gesellschaftlich marginalisierte Individuen und Gruppen, also etwa Frauen, 
nicht-binäre und Trans* Personen, People of Color und Schwarze Personen, aber 
auch Menschen mit Behinderung Punk-Musik angeeignet haben, um sich Gehör zu 
verschaffen und sich zu solidarischen Communities zusammenzuschließen. Auch 
Aspekte der Archivierung und Erinnerungskultur rund um queer-feministischen Punk 
sind in dem Zusammenhang relevant. Hierbei soll mit dem anwesenden Publikum 
diskutiert werden, wie oder ob und für wen Punk-Kultur überhaupt in Institutionen, 
wie etwa Universitäten oder staatlichen Archiven gesammelt und konserviert werden 
soll. Auch die wissenschaftliche Analyse soll dabei als Form der Archivierung und 
Erinnerungskultur kritisch reflektiert werden.

Maria Katharina Wiedlack

November 20, 2021, 12:00, Panel III
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	� Articulated Things: Reflections Rooted in Hardcore

The past decade has seen an enormous increase in history writing and hence archival 
research by and about so-called subcultures. In this lecture Marion Schulze connects 
this current archival work with conceptual accounts of subcultures (by both participants 
and academics). She believes that this connection offers elemental explanations of how 
and what is currently being collected, ordered, and selected (and rejected). In a first 
step, she will examine two central figures, which are often intertwined, that have shaped 
these works of preserving and recording objects and words: the figuration of “part of  
a whole” and the binomial “center-periphery.” In a second step, starting out from her own 
research on hardcore (punk) design of the 1980s, she will example the effects of these 
accounts on (ethnic) archives and then conclude her lecture with a speculative lesson 
for other possible accounts.

	� Artikulierte Dinge: Überlegungen verwurzelt im Hardcore

In der letzten Dekade ist eine enorme Zunahme von Geschichtsschreibungen und 
damit Archivierungsarbeiten von und zu sogenannten Subkulturen zu verzeichnen. 
In diesem Vortrag zieht Marion Schulze eine Verbindung zwischen diesen aktuellen 
Archivierungsarbeiten und konzeptuellen Darstellungen von Subkulturen (teilhabende 
wie auch akademische). Ihr scheint, dass diese Verbindung elementare Erklärungen 
dafür bereitstellt, wie und was momentan gesammelt, geordnet und (aus-)sortiert wird. 
Dafür wird sie in einem ersten Schritt auf zwei zentrale, oftmals verwobene Figuren 
eingehen, die diese Arbeiten des Aufbewahrens und Festhaltens von Dingen und 
Gesagtem prägen: die Figuration „Teil-eines-Ganzen“ und das Binom „Zentrum –  
Peripherie“. In einem zweiten Schritt und ausgehend von ihrer Forschung zum 
Hardcore(-punk) Design der 1980er Jahre wird sie auf die Auswirkungen dieser 
Darstellungen auf (Ethno-)Archive eingehen, um den Vortrag mit einer spekulativen 
Übung für mögliche andere Darstellungen abzuschließen.

Marion Schulze

November 20, 2021, 12:30, Panel III
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	� Reset – Restore – Ignore: Memory Practices and Feminist / Queer Punk  
in (Post)Socialist Europe 

This lecture is dedicated to memory practices and to feminist and queer punk in (post)
socialist Europe, especially Poland. What spaces does punk queer or feminist punk 
occupy, how is it remembered and how or where is this knowledge preserved? Starting 
from the question of the localization of feminist and queer punk in relation to the  
punk scene, movements, but also art and institutions in general, the question is asked 
how these localizations affect memory practices. On the one hand, it looks at the 
interplay of memory cultures and canonization processes within the framework of punk, 
as well as institutions, and on the other hand at feminist and queer actors themselves. 
Even if there are isolated counterexamples, feminist and queer punk as a fringe of 
the fringe and counterculture of counterculture inhabits a blind spot and is exposed to 
dynamics that favor forgetting.

	� Reset – Restore – Ignore: Erinnerungspraktiken und feministischer / queerer 
Punk im (post-)sozialistischen Europa 

Der Vortrag ist den Erinnerungspraxen sowie dem feministischen und queeren Punk 
im (post-)sozialistischen Europa, insbesondere in Polen, gewidmet. Welche Räume 
besetzt queerer oder feministischer Punk, wie wird daran erinnert und wie bzw. wo wird 
dieses Wissen bewahrt? Ausgehend von der Frage nach der Verortung feministischen 
und queeren Punks im Verhältnis zur Punkszene und deren Bewegungen, aber auch 
zur Kunst und anderen Institutionen im Allgemeinen, wird erkundet, wie sich diese 
Befunde auf Erinnerungspraxen auswirken. Es wird einerseits auf das Zusammenspiel 
von Erinnerungskulturen und Kanonisierungsprozessen im Rahmen von Punk 
sowie Institutionen fokussiert und anderseits werden die feministischen und queeren 
Akteur*innen selbst eingebunden. Auch wenn es vereinzelt Gegenbeispiele gibt, so 
die hier zentrale These, bewegt sich feministischer und queerer Punk am Rande eines 
Randes und als Gegenkultur einer Gegenkultur in einem toten Winkel, und ist damit 
Dynamiken ausgesetzt, die ein Vergessen begünstigen.

Jennifer Ramme

November 20, 2021, 13:00, Panel III
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	� Afropunk: Black Aesthetics and Punk Subversion

The presentation focuses on the development of Afropunk as an expression and 
analyzes its ideological, philosophical, and stylistic differences to the well-established 
punk subculture. The influences from other subcategories of punk will be highlighted  
as well, in particular how they contributed to the genre bending ethos which made  
Afropunk into what it is known for today.

	 Afropunk: Schwarze Ästhetik und Punk-Subversion

Der Vortrag nimmt die Entwicklung des Afropunks als Ausdrucksform in den Blick 
und analysiert die ideologischen, philosophischen und stylistischen Unterschiede zur 
etablierten Punk-Subkultur. Die Einflüsse anderer Subkategorien des Punks werden 
ebenfalls herausgestellt, insbesondere deren Beitrag zum genreverändernden Ethos, 
der den Afropunk zu dem gemacht hat, als der er heute bekannt ist.

Soraya Nsingi

November 20, 2021, 14:45, Panel IV



36

	 Talking HERstory

An influential history played on around Ratinger Strasse in Düsseldorf in the 1960s 
and 1970s: between black-and-white photographs, yellowed admission tickets, and 
dogeared flyers, myths formed that would be retold by entire generations of artists and 
fans. In Carmen Knoebel’s legendary Ratinger Hof, animal cadavers flew through the 
room, and while Joseph Beuys was presenting his Happenings, leftovers from dinner  
at the Restaurant Spoerri became highly unusual works of art. This very special cultural 
and media history of Düsseldorf is shrouded in legends and at the same time full of 
gaps. The interdisciplinary research project #KultOrtDUS: Die Medienkulturgeschichte 
Düsseldorf als urbanes Forschungsfeld [The Cultural History of Media in Düsseldorf 
as a Field of Urban Research] of the Institut für Medien- und Kulturwissenschaft  
of the Heinrich-Heine-Universität has brought out the unseen in recent months in  
close exchange with the city’s residents. Talking HERstory focuses especially on the  
figure of the female eyewitnesses: women talk about their perspective on the sub-  
and countercultures of that era. Even in studies of the history of urban media cultures, 
women’s voices often attract less scholarly attention than those of men. There were 
plenty of them in Düsseldorf, however: both onstage, as in the punk band Östro 430, 
and in the fray of the audience in front of them.

	 Talking HERstory

Es ist eine prägende Geschichte, die sich in den 1960er und 1970er Jahren rund um die  
Ratinger Straße in Düsseldorf abspielt: Zwischen Schwarz-Weiß-Bildern, vergilbten 
Eintrittskarten und geknickten Flyern bilden sich hier Mythen, die sich ganze Generationen  
von Künstler*innen und Fans erzählen. In Carmen Knoebels legendärem Ratinger Hof 
fliegen Tierkadaver durch den Raum und während Joseph Beuys seine Happenings 
präsentiert, werden die Reste des Abendessens im Restaurant Spoerri zu ganz 
besonderen Kunstwerken. Diese sehr spezielle Kultur- und Mediengeschichte Düssel- 
dorfs ist von Legenden überwuchert und zugleich lückenhaft. Das interdisziplinäre 
Forschungsprojekt des Instituts für Medien- und Kulturwissenschaft der Heinrich-Heine-
Universität #KultOrtDUS – die Medienkulturgeschichte Düsseldorf als urbanes  
Forschungsfeld hat in den vergangenen Monaten im engen Austausch mit Bürger*innen  
Ungesehenes zum Vorschein gebracht. In „Talking HERstory“ steht besonders die  
Figur der Zeitzeugin im Fokus: Frauen berichten über ihren Blickwinkel auf Sub-  
und Gegenkulturen der Zeit. Denn auch in der Aufarbeitung städtischer Medienkultur
geschichte bekommen weibliche Stimmen häufig weniger wissenschaftliche Aufmerk
samkeit als männliche. Dabei gab es sie auch in Düsseldorf zuhauf – sei es auf  
der Bühne, wie bei der Punkband Östro 430, oder davor, im Getümmel des Publikums.

Elfi Vomberg

November 20, 2021, 15:30, Panel V



37

	 Dagmar Brunow 

ist Associate Professor für Filmwissenschaften  
an der Linné-Universität in Växjö (SWE). Sie forscht 
zu Filmarchiven und kulturellem Gedächtnis, zu 
Dokumentar- und Essayfilm, alternativer Videopraxis 
sowie feministischer und queerer Filmkultur. Ihr 
Forschungsprojekt „The Lost Heritage“ [Das verlorene 
Erbe] (Schwedischer Wissenschaftsrat 2021–2024) 
stellt eine Laborsituation mit Film- und Videoarchiven 
her. Publikationen: „Remediating Transcultural 
Memory. Documentary Filmmaking as Archival 
Intervention“ [Wiederherstellung des transkulturellen 
Gedächtnisses. Dokumentarfilmen als archivarische 
Intervention] (de Gruyter, 2015); „Stuart Hall: 
Aktivismus, Pop & Politik“ (hg. 2015); „Queer Cinema“ 
[Queeres Kino] (hg. mit Simon Dickel, 2018).
	 Dagmar Brunow is associate professor of film 
studies at Linnaeus University (SWE). Her research 
centers on archives and audiovisual heritage, cultural 
memory, documentary filmmaking as well as feminist 
and queer experimental filmmaking and video practice. 
Her research project The Lost Heritage (Swedish 
Science Council 2021–24) involves archive labs with film 
and video archives. Books: Remediating Transcultural 
Memory: Documentary Filmmaking as Archival 
Intervention (de Gruyter, 2015), Stuart Hall: Aktivismus, 
Pop & Politik [Stuart Hall: Activism, Pop & Politics]  
(ed., 2015), Queer Cinema (eds. with S. Dickel, 2018).
 
	 Meryem Choukri 

forscht an den Universitäten Warwick (UK) und Gießen 
(GER) zu widerständigen Archiven Schwarzer und 
migrantischer feministischer Bewegungen in Deutsch
land. Sie hat einen Master of Arts in Postcolonial 
Culture and Global Policy der Goldsmiths University 
und ist Teil des bildungsLab*. Meryem arbeitet 
als freiberufliche Bildungsvermittlerin mit einem 
Schwerpunkt auf den Themen Kolonialismus,  
Intersektionalität und Empowerment. In Hamburg  
ist sie Teil des Diaspora Salon, der Räume für (post-)
migrantische, Schwarze und Stimmen of Colour 
schafft, und produziert mit Susan Djahanghard den 
Podcast „So Tasty!“.
	 Meryem Choukri is a PhD researcher at the 
Universities Warwick (UK) and Giessen (GER) working 
on resistant archives of Black and migrant feminist 
movements in Germany. She holds an MA in postcolonial 

culture and global policy from Goldsmiths University and 
is part of the bildungsLab*. Meryem works as a freelance 
educator and advisor on topics of intersectionality, 
empowerment, and colonialism. In Hamburg, she is part 
of the Diaspora Salon, a collective that creates spaces 
and stages for Black, migrant, and people of color,  
and hosts the podcast So Tasty with Susan Djahangard.

	 Kathrin Dreckmann 

ist akademische Studienrätin am Institut für Medien- 
und Kulturwissenschaft der Heinrich-Heine-Universität 
Düsseldorf. Ihre Forschungsschwerpunkte sind neben 
den Acoustic Studies Popkultur und Popgeschichte 
zwischen Medienkunst und Musikvideo.
	 Kathrin Dreckmann is assistant professor  
at the Institut für Medien- und Kulturwissenschaft of the 
Heinrich-Heine-Universität in Düsseldorf. In addition 
to acoustic studies, her research focuses on pop culture 
and pop history between media art and music video.

	 Tiffany N. Florvil 

ist Associate Professor für europäische Frauen- und  
Geschlechtergeschichte des 20. Jahrhunderts  
an der University of New Mexico. Ihre Forschungs
schwerpunkte sind die Geschichte Europas nach 1945, 
die afrikanische Diaspora, Schwarzer Internationa
lismus sowie Gender und Sexualität. Sie hat Beiträge im  
Journal of Civil and Human Rights und in The German  
veröffentlicht. Florvil ist außerdem Mitherausgeberin 
des Bandes, „Rethinking Black German Studies: 
Approaches, Interventions and Histories“ [Nachdenken 
über Schwarze Germanistik: Ansätze, Interventionen 
und Geschichten]. Ihr letztes Manuskript, „Mobilizing 
Black Germany: Afro-German Women and the Making 
of a Transnational Movement“ [Mobilisierung des 
Schwarzen Deutschlands: afrodeutsche Frauen und die 
Entstehung einer transnationalen Bewegung], ist die  
erste umfassende Studie zur Geschichte der Bewegung  
der Schwarzen Deutschen von den 1980er- bis zu 
den 2000er-Jahren. Sie ist Mitglied des Board of the 
International Federation for Research in Women’s 
History (IFRWH) und des Advisory Board for the Black 
German Heritage and Research Association. 
	 Tiffany N. Florvil is an Associate Professor of 
20th-century European Women’s and Gender History 
at the University of New Mexico. She specializes in the 
histories of post-1945 Europe, the African diaspora, 
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Black internationalism, as well as gender and sexuality. 
She has published pieces in the Journal of Civil and 
Human Rights and The German Quarterly. Florvil has 
also coedited the volume Rethinking Black German 
Studies: Approaches, Interventions and Histories.  
Her recent manuscript Mobilizing Black Germany: 
Afro-German Women and the Making of a Transnational 
Movement offers the first full-length study of the 
history of the Black German movement of the 1980s 
to the 2000s. She is on the Board of the International 
Federation for Research in Women’s History (IFRWH) 
and on the Advisory Board for the Black German 
Heritage and Research Association.

	 Marina Gržinić 

ist eine Philosophin und Theoretikerin aus Ljubljana. 
Sie ist seit 1993 am Institute of Philosophy des 
Scientific and Research Center der Slowenischen 
Akademie der Wissenschaften und der Künste tätig  
(abgekürzt ZRC-SAZU im Slowenischen und SRC-
SASA im Englischen). Sie arbeitet als Forschungs
referentin. Seit 2003 hat sie außerdem eine Professur 
an der Akademie der bildenden Künste in Wien, 
Österreich, inne. Ihre Arbeit beschäftigt sich mit der 
Theorie der Ideologie, der Theorie der Technologie, 
Biopolitik / Nekropolitik, Videotechnologie und 
Transfeminismus im Zusammenhang mit Dekolonia
lismus. Sie ist Videokünstlerin und arbeitet seit 1982 
mit Aina Šmid in Videoproduktionen zusammen.
	 Marina Gržinić is a philosopher and 
theoretician from Ljubljana. Since 1993 she has been 
employed at the Institute of Philosophy at the Scientific 
and Research Center of the Slovenian Academy of 
Science and Arts (abbreviated ZRC-SAZU in Slovenian 
and SRC-SASA in English). She serves as a research 
advisor. Since 2003 she has also served as Professor 
at the Academy of Fine Arts in Vienna, Austria. Her 
work is directed towards a theory of ideology, theory of 
technology, biopolitics / necropolitics, video technology 
and transfeminism in connection with decoloniality.  
She is a video artist and has been working with Aina 
Šmid in video film production since 1982. 

	 Angelika Gwozdz 

studierte Kunstgeschichte und Germanistik (M.A.) 
an der Heinrich-Heine-Universität in Düsseldorf 
und ist wissenschaftliche Mitarbeiterin der Stiftung 
IMAI. In ihrer Masterarbeit „Punk on Video. Selbst
ermächtigungen in den 1980er Jahren“ (2017) 
untersuchte sie die Synergieeffekte zwischen Video
kunst und frühem Punk anhand von Arbeiten aus  

dem IMAI-Archiv, veröffentlicht in „Video Visionen“ 
(2020, hg. v. Renate Buschmann und Jessica Nitsche). 
Sie setzt sich gegen Diskriminierungen und für 
Sichtbarmachung von FLINTA* in Punk und Fußball ein.
	 Angelika Gwozdz studied art history and 
German (MA) at the Heinrich-Heine-Universität in 
Düsseldorf and is research associate at the Inter Media 
Art Institute. In her master’s thesis Punk on Video: 
Selbstermächtigungen in den 1980er Jahren [Punk on  
Video: Self-empowerment in the 1980s] (2017), she 
studied the synergy effects between video art and early  
punk using works from the IMAI archive; it was published  
in Video Visionen [Video Visions] (2020, ed. Renate 
Buschmann and Jessica Nitsche). She works to 
counter discrimination and to make FLINTA* visible in 
punk and soccer.

	 Jack Halberstam 

ist Professor für Gender Studies und Anglistik an der 
Columbia University in New York. Er forscht zur Queer 
Theory und den Gender Studies, sein Schwerpunkt 
liegt auf der Präsentation und Repräsentation von 
Gender und Sexualität. Bücher: „Skin Shows: Gothic 
Horror and the Technology of Monsters“ [Haut zeigen: 
Gothic Horror und die Technologie der Monster] 
(1995), „Female Masculinity“ [Weibliche Maskulinität] 
(1998), „In A Queer Time and Place“ [Zu einer queeren 
Zeit an einem queeren Ort] (2005), „The Queer Art 
of Failure“ [Die queere Art des Scheiterns] (2011), 
„Gaga Feminism: Sex, Gender, and the End of Normal“ 
[Gaga-Feminismus: Sex, Gender und das Ende 
der Normalität] (2012), „Trans*: A Quick and Quirky 
Account of Gender Variance“ [Trans*: Ein schneller, 
skurriler Bericht zur Gendervarianz] (2018), „Wild 
Things: The Disorder of Desire“ [Ungezähmte Dinge: 
Die Unordnung des Begehrens] (2020).
	 Jack Halberstam is professor of Gender 
Studies and English at Columbia University in New 
York. He conducts research in the fields of queer theory 
and gender studies, focusing on the presentation and 
representation of gender and sexuality. Books: Skin 
Shows: Gothic Horror and the Technology of Monsters 
(1995), Female Masculinity (1998), In A Queer Time  
and Place (2005), The Queer Art of Failure (2011), Gaga 
Feminism: Sex, Gender, and the End of Normal (2012), 
Trans*: A Quick and Quirky Account of Gender Variance 
(2018), Wild Things: The Disorder of Desire (2020).
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	 Thomas Love 

ist Doktorand in der Kunstgeschichte an der North
western University. In seiner Dissertation erforscht er  
den Exotismus in queeren Subkulturen in Westdeutsch
land nach den 1960er-Jahren und geht der These  
nach, dass queere Identität auf Repräsentationen von  
Differenz basiert, deren Wurzeln im Kolonialismus 
liegen. Seine Forschung wurde durch Stipendien des  
Social Science Research Council (SSRC), des 
Fulbright Program und des Deutschen Akademischen 
Austauschdienstes (DAAD) sowie des Paris Program  
in Critical Theory und des Whitney ISP gefördert.  
Seine Arbeiten wurden im Kunstmagazin Art in 
America veröffentlicht und erscheinen demnächst in  
der Art Institute Review.
	 Thomas Love is a PhD candidate in art 
history at Northwestern University. His dissertation 
examines exoticism among queer subcultures in 
post-1960s West Germany, arguing that queer identity 
was constructed around representations of difference 
rooted in colonialism. His research has been supported 
by grants from the Social Science Research Council 
(SSRC), the Fulbright Program, and the German 
Academic Exchange Service (DAAD), and fellowships 
in the Paris Program in Critical Theory and the 
Whitney ISP. His work has been published in Art in 
America and is forthcoming in the Art Institute Review.

	 Angela McRobbie FBA

Prof Emeritus der Goldsmiths University of London, 
Gastprofessorin am Coventry University Institute  
for Creative Cultures. Zu ihren letzten Büchern zählen 
„Feminism and the Politics of Resilience“ [Feminismus 
und die Politik der Resilienz] (2020), „Be Creative“ 
[Sei kreativ] (2016), „The Aftermath of Feminism“ [Die 
Nachwirkungen des Feminismus] (2008), auf Deutsch 
„Top Girls“ (2010). In Kürze erscheint „Fashion as 
Creative Economy: Micro-enterprises in London Berlin 
and Milan“ [Mode als Kreativökonomie: Kleinstunter-
nehmen in London, Berlin und Mailand] (2022) 
sowie „Critical Feminist Pedagogy: Cultural Studies 
Then and Now“ [Kritische feministische Pädagogik: 
Kulturwissenschaften damals und heute] (2023). 
Angela McRobbie lebt in London und Berlin.
	 Angela McRobbie FBA. Prof Emeritus at 
Goldsmiths University of London, Visiting Professor 
Coventry University Institute for Creative Cultures. 
Recent books include Feminism and the Politics of 
Resilience (2020), Be Creative (2016), The Aftermath 
of Feminism (2008), in German Top Girls (2010). 
Forthcoming Fashion as Creative Economy: Micro-

enterprises in London, Berlin and Milan (2022), Critical 
Feminist Pedagogy: Cultural Studies Then and Now 
(2023). Angela lives in London and Berlin.

	 Wolfgang Müller 

ist Künstler, Musiker und Autor, lebt in Berlin und 
zeitweilig in Reykjavík. Zeitgleich zum Studienbeginn 
1980 an der HdK Berlin gründete er die Postpunkband 
Die Tödliche Doris. Als Herausgeber von „Geniale 
Dilletanten“ im Merve-Verlag (1982) prägte er den 
Begriff der subkulturellen Kunstszene jener Zeit.  
Von 2001–2002 war er Professor für Experimentelle  
Plastik an der HfBK Hamburg. Für sein Audiostück 
„Séance Vocibus Avium“ erhielt er 2009 auf den Musik
tagen in Donaueschingen den Karl-Sczuka-Preis.  
Mit der von ihm begründeten Missverständniswissen
schaft erforscht er gegenwärtig die Entstehung von 
Missverständnissen. 
	 Wolfgang Müller, is an artist, musician, and 
author, lives in Berlin and part of the time in Reykjavík.  
As he was beginning his studies at the Hochschule  
der Künste in Berlin in 1980, he founded the post- 
punk band Die Tödliche Doris. As editor of Geniale 
Dilletanten for the Merve publishing house (1982),  
he coined that term for the subcultural art scene of the  
time. From 2001-2002, he was professor of experimental  
sculpture at the Hochschule für bildende Künste in  
Hamburg. For his audio piece Séance Vocibus Avium,  
he received the Karl-Sczuka-Preis at the Musiktage 
in Donaueschingen in 2009. In the field of misunder
standing studies, which he founded, he is currently 
studying how misunderstandings occur. 

	 Anne Niezgodka 

studierte Kultur- und Religionswissenschaften und 
Gender Studies in Marburg, Bochum und Graz. Seit 
2013 arbeitet sie im archiv für alternatives schrifttum, 
wo sie aus Versehen landete. Sie war so begeistert  
von der Arbeit dort, dass sie bald Archivwissenschaft 
in Potsdam studierte, um sich fortan Archivarin nennen 
zu können.
	 Anne Niezgodka studied cultural and 
religious studies and gender studies in Marburg, 
Bochum, and Graz. Since 2013 she has been working 
at the archiv für alternatives schrifttum [archive for 
alternative writing], where she landed by mistake.  
She was so enthusiastic about the work there that  
she soon began pursuing archival studies in Potsdam 
so that she could call herself an archivist.
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	 Soraya Nsingi 

ist Studentin im Bachelor-Studiengang Transkulturelle 
Studien an der Heinrich-Heine-Universität und hat  
sich auf Medien- und Kulturwissenschaften spezialisiert.  
In ihrer Forschung beschäftigt sie sich mit der Medien
analyse von Film / Fernsehen und Musikvideos aus  
postkolonialer Perspektive, insbesondere mit der  
afrikanischen Diaspora. Sie hat als wissenschaftliche 
Hilfskraft im Institut für Medien- und Kulturwissen
schaften gearbeitet und nahm am diesjährigen Video-
Essay-Wettbewerb „Point of View 2.0“ des Instituts  
für Medien- und Kulturwissenschaften an der Heinrich-
Heine-Universität teil.
	 Soraya Nsingi is an undergraduate student in 
transcultural studies at the Heinrich-Heine-Universität 
with a focus on media and cultural studies. Her 
research deals with media analysis on film / tv and 
music videos through a postcolonial lens, with emphasis 
on the African diaspora. She worked as a research 
assistant at the institute of media and cultural sciences 
and participated in this year’s Point of View 2.0 video 
essay competition of the Institute for Media and Cultural  
Studies at Heinrich Heine University.

	 Jennifer Ramme 

ist Forscherin und Dozentin an der Sozial- und Kultur- 
wissenschaftlichen Fakultät der Europa-Universität 
Viadrina in Frankfurt (Oder) und am Collegium 
Polonicum in Słubice sowie Mitglied des Viadrina-
Instituts für Europäische Studien (IFES). Ihr Forschungs 
schwerpunkt liegt auf kritischen, raum- und ästhetik
theoretischen Perspektiven auf den Konflikt von 
Geschlechterregimen. Sie hat an der Kunstakademie  
in Poznań studiert. Als Teil des Archiwum Niepokoju 
Spolecznego [Archiv der sozialen Unruhen] 
dokumentiert sie sozialen Dissens, Bewegungen 
und Proteste.
	 Jennifer Ramme is a researcher and lecturer 
at the Faculty of Social and Cultural Sciences of  
the European University Viadrina in Frankfurt (Oder) 
and the Collegium Polonicum in S łubice, as well 
as a member of the Viadrina Institute for European 
Studies (IFES). Her research focus is on critical, 
spatial, and aesthetic theoretical perspectives on the 
conflict of gender regimes. She has studied at the 
Art Academy in Poznań. As part of the Archiwum 
Niepokoju Spolecznego [Social Unrest Archive], she is 
documenting social dissent, movements, and protests. 

	 Chris Regn 

arbeitet als Konzeptkünstlerin, Performerin und 
Kuratorin mit Recherchen, Shows und Videos und 
ist interessiert an dem Potential von Überlieferung, 
Medien und Repräsentation. Das Interesse an 
Künstler*innennetzwerken, an Vermittlung und 
Erfahrungsaustausch mündet oft in Recherche-
projekten mit Interviews, Festivals und performativen 
Ausstellungen. Mit Muda Mathis und Andrea 
Saemann hat sie Produktionen wie die „Performance 
Saga Interviews“ mit Performer*innen der Vorbild 
Generation oder das „Feministische Improvisatorium“ 
zu Feminismus in Basel organisiert. Sie ist seit vielen 
Jahren beim Archiv bildwechsel in Hamburg aktiv.
	 Chris Regn works as a conceptual artist, 
performer, and curator with research, shows, and 
videos, with the potential of delivery, media, and 
representation. Her interest in networks of women 
artists, mediating, exchanging experience often leads 
to research projects with interviews, festivals, and 
performative exhibitions. With Muda Mathis and 
Andrea Saemann, she organized productions such 
as the Performance Saga Interviews with women 
performers from the role model generation or the 
Feministisches Improvisatorium on feminism in Basel. 
She has been active for many years at the bildwechsel 
archive in Hamburg.

	 Peter Rehberg 

Peter Rehberg ist Sammlungsleiter im Schwulen 
Museum in Berlin, wo er auch Ausstellungen kuratiert, 
zuletzt „100 Objekte: An Archive of Feelings“ [Ein 
Archiv der Gefühle] und „Intimacy: New Queer Art from 
Berlin and Beyond“ [Intimität: Neue queere Kunst aus 
Berlin und anderswo]. Seine Forschungsschwerpunkte 
sind Queer Theory, Visual und Popular Culture  
und Theorien des Archivs. Er erhielt seinen Ph.D. in 
Deutscher Literatur von der New York University und 
hatte verschiedene Positionen an US-Universitäten, 
er lehrte und forschte u. a. an Cornell, Northwestern 
und Brown. Von 2011 bis 2016 war er DAAD-Professor 
an der University of Texas at Austin. Zuletzt von ihm 
erschienen ist die Monografie „Hipster Porn: Queere 
Männlichkeiten und affektive Sexualitäten im Fanzine 
Butt“ (b_books 2018).
	 Peter Rehberg is Head of Collections at 
the Gay Museum in Berlin, where he also curates 
exhibitions, most recently 100 Objects: An Archive of 
Feelings and Intimacy: New Queer Art from Berlin  
and Beyond. His research focuses on queer theory,  
visual and popular culture, and theories of the archive.  
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He received his Ph.D. in German Literature from  
New York University and has held various positions at 
US universities, teaching and researching at Cornell, 
Northwestern and Brown. From 2011 to 2016, he was 
a DAAD professor at the University of Texas at Austin. 
His most recent monograph is Hipster Porn: Queer 
Masculinities and Affective Sexualities in the Fanzine 
Butt (b_books 2018).

	 Marion Schulze 

hat eine Assistenzprofessur für Geschlechterforschung 
am Zentrum Gender Studies der Universität Basel 
inne. Schulze hat das Buch „Hardcore & Gender. 
Soziologische Einblicke in eine globale Subkultur“ 
verfasst und beschäftigt sich seitdem mit dem Design 
und der Ästhetik des Hardcore(-punk).
	 Marion Schulze holds an assistant 
professorship of gender research at the Center for 
Gender Studies at the Universität Basel. Schulze wrote 
the book Hardcore & Gender: Soziologische Einblicke 
in eine globale Subkultur [Sociological Insights into a 
Global Subculture] and has since been working on the 
design and aesthetic of hardcore (punk).

	 Linnea Semmerling 

studierte Kunst-, Kultur- und Technologiewissen
schaften in Maastricht und Amsterdam. Für ihre 
Dissertation „Listening on Display: Exhibiting 
Sounding Artworks 1960s – now” [Zuhören ausgestellt: 
Die Ausstellungspraxis mit klingenden Kunstwerken 
von den 1960er Jahren bis heute] (PhD) wurde sie 2019  
mit dem Media Art Histories Emerging Researcher 
Award ausgezeichnet. Semmerling erarbeitete 
Ausstellungen an Kunstinstitutionen in ganz Europa  
(u. a. ZKM Karlsruhe, IKOB Eupen, Marta Herford, 
TENT Rotterdam) und schreibt regelmäßig für wissen
schaftliche Publikation, Kataloge und Zeitschriften. 
Seit 2020 ist sie Direktorin der Düsseldorfer Stiftung 
IMAI – Inter Media Art Institute.
	 Linnea Semmerling studied art studies, 
cultural studies, and technology studies in Maastricht 
and Amsterdam. Her dissertation, Listening on 
Display: Exhibiting Sounding Artworks 1960s – now, 
was awarded the 2019 Media Art Histories Emerging 
Researcher Award. Semmerling has developed 
exhibitions for art institutions all over Europe (e.g.,  
ZKM Karlsruhe, IKOB Eupen, Marta Herford, TENT  
Rotterdam) and regularly writes for academic publica
tions, exhibition catalogues, and art magazines.  
Since 2020, she is the director of the Düsseldorf Inter 
Media Art Institute (IMAI).

	 Elfi Vomberg 

studierte Musikwissenschaft, Soziologie und 
Literaturwissenschaft an der Universität zu Köln. Sie 
promovierte am Forschungsinstitut für Musiktheater 
der Universität Bayreuth mit der Arbeit „Wagner-
Vereine und Wagnerianer heute“ und führte Feld
studien in den USA, Neuseeland und Japan durch. 
Inzwischen lehrt und forscht sie am Institut für 
Medien- und Kulturwissenschaft der Heinrich-Heine-
Universität Düsseldorf und leitet dort das Citizen-
Science-Forschungsprojekt #KultOrtDUS – die 
Medienkulturgeschichte Düsseldorf als urbanes 
Forschungsfeld. Ihre Schwerpunkte liegen im Bereich 
der Kultur, Ästhetik und Geschichte akustischer 
Medien sowie auf dem Feld kulturwissenschaftlicher 
Archiv- und Erinnerungsforschung.
	 Elfi Vomberg studied musicology, sociology, 
and literature at the University of Cologne. She 
completed her dissertation at the Research Institute 
for Music Theatre at the University of Bayreuth 
with the thesis Wagner Societies and Wagnerians 
Today. She now works at the Institute for Media 
and Cultural Studies at Heinrich-Heine-University 
Düsseldorf, where she heads the citizen science 
project #KultOrtDUS: The Media Cultural History of 
Düsseldorf as an Urban Research Field. Her research 
focuses on the culture, aesthetics, and history of 
acoustic media as well as on the field of archive and 
memory studies.

	 Maria Katharina Wiedlack 

ist Post-Doc Forscherin am Institut für Anglistik und 
Amerikanistik der Universität Wien. Ihre Forschungs
interessen sind transnationale Amerikastudien, 
queere und feministische Theorie, Populärkultur, 
post-sozialistische, dekoloniale und Disability Studies. 
Ihre Monografie „Queer-feminist Punk: an Anti-Social 
History“ [Queer-feministischer Punk: eine antisoziale 
Geschichte] ist 2015 im queer-feministischen Verlag  
Zaglossus erschienen. Sie analysiert die verschiedenen  
kreativen radikalen queer-feministischen Punk-
Communities, die in den späten 1980er Jahren in Nord
amerika entstanden sind und ihre jeweiligen Kulturland
schaften bis heute stark prägen. 
	 Maria Katharina Wiedlack is a post-doc 
researcher at the Department of English and American 
Studies at the University of Vienna. Her research 
interests are transnational American studies, queer 
and feminist theory, popular culture, postsocialist, 
decolonial, and disability studies. Her monograph 
Queer-Feminist Punk: An Anti-Social History was 
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published in 2015 by the queer-feminist publisher 
Zaglossus. It analyses the diverse creative radical 
queer-feminist punk communities that emerged  
in North America in the late 1980s and continue to 
transform their respective cultural landscapes today. 

	 Hermoine Zittlau 

entdeckte 1978 das Punkhouse am Ku’Damm, den 
ersten Punkclub von Westberlin. Im „Sinnfilm“, einer 
Super-8-Produktion der Teufelsberger, spielte sie 1981  
die Rolle der Sinnmörderin. Im Jahr darauf lernte  
sie Nikolaus Utermöhlen und Wolfgang Müller kennen, 
mit denen sie immer wieder für Die Tödliche Doris 
zusammenarbeitete. Seit 1971 lebt die Künstlerin in  
Berlin-Lichtenrade. Wolfgang Müller wird im Dezember 
2021 ihr erstes Buch herausgeben: „Aasgefüge – 
zeitversehrt. Das Wörterbuch von Hermoine Zittlau“.  
Es handelt sich um ein Künstler*innenbuch und erscheint 
in den Schriften der Walther von Goethe Foundation.
	 Hermoine Zittlau discovered the Punkhouse 
am Ku’Damm, West Berlin’s first punk club, in 1978.  
In Sinnfilm [Sense Film], a Super-8 production by  
the Teufelsberger in 1981, she played the role of the 
sense murderer. The following year she met Nikolaus 
Utermöhlen and Wolfgang Müller, with whom she 
repeatedly collaborated for Die Tödliche Doris. 
Wolfgang Müller will publish her first book in December 
2021: Aasgefüge–zeitversehrt: Das Wörterbuch von 
Hermoine Zittlau [Carrion Structure – Time-Wounded: 
The Dictionary by Hermoine Zittlau]. It is an artist’s 
book and is appearing in the series of the Walther von 
Goethe Foundation.
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